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On my way to see the play “بمبة سيليكون” in LAU I was telling my friend Amie why in Lebanon we have sense humor that u don’t find in any other country in the Arab world (according to her). We are funny, yes we make fun of everything, we laugh and joke about our wars, our politicians, our pain.

We have it our blood we are funny people that make fun of everything without realizing the amount of pain behind it, we make fun of politicians and people laugh and people from out side this country do they realize how much pain and hard living these politicians are causing us.

بمبة سيليكون a play that’s being shown for free on the occasion of International Womyn’s Day directed by a feminist as I heard, so I was very interested to see what it is, I walked into the theater a woman sleeping on the floor in a living room that sounded very much from our reality.

The stage was divided in two spaces, the first was where the caller’s bedroom and it occupied most of the stage and the second was the office of the operator which was above the rest of the stage and restricted to the left side only. In the background Majida El Roumi music and the sound of the TV indicating that the story took place during the 2006 war.

The play starts with a woman screaming and calling the doctor’s clinic, at that moment u would think that she was having a baby. After calling the clinic 4 times the secretary walks in and answers the phone and then the woman stands from behind the coach and you would notice D33 size boobs.

My silicon exploded because of the pressure of war planes and bombing, said the panicking woman.
Well the doctor ran away with his family and I can’t really do anything for you, answers the secretary in the office.

These two sentences started the dialogue which was the backbone of the whole play.

And then after something exploding in Beirut they both freak out and start screaming one of them is scared for her life while the other is scared of the silicon is in her blood which she fears might kill her. The secretary makes it clear that it won’t happen.
Both characters go through a lot of emotional stages, at some point they are crying and then they would be gossiping about their lives and they would forget the war outside.
That explains exactly the reality of a lot of women in our society and shallowness of their lives.

It was a funny play and I couldn’t help myself from laughing although I see it as a sad play.

The audience laughed all through the play especially when the actresses were making a fool out themselves; talking about bra sizes, marriage and sex-positions that will make you pregnant.

It was not funny at all and I know for a fact that the woman who wrote the play wanted people to see the sad reality behind this humor, but the question is how many people really saw that and understood it.

We make fun of things, we laugh at our own misery and people laugh with us, without paying attention to the suffering behind every joke. And that is our main problem while working on any issue in this country. We are too busy laughing that will always create boundaries that will prevent us from addressing our issues and changing mentalities.
Zainab Nasser
Posted by feminist_collective at 2:07 AM     
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By Dalia Basiouny / Special to Daily News Egypt
First Published: February 12, 2010 
Forum creates a safe space for creativity
The Creative Forum for Independent Theater Groups from Europe and the Mediterranean, which closed its seventh edition this week in Alexandria, placed equal emphasis on training workshops as well as presenting performances.
The Bibliotheca Alexandrina’s 10-day non-festival presented 19 different workshops for young theater practitioners, as well as 26 performances including theater, dance, and music performances.

One of the most exciting theatrical events in Egypt, the Creative Forum works on transcending the limitations of festivals, and investing in the future of theater. The vision of its creator and dynamo Mahmoud Abou Douma is to create cosmopolitan interactions and build the cadres that would create future theater, providing them with knowledge, training and exposure to contemporary trends in theater and dance. 
Nora Fouad, a young theater maker from Cairo, was very pleased that she participated in the Arts Management training workshops. She told Daily News Egypt that this was an invaluable experience. “I learned a lot about Arts Management from the Palestinian trainer Mariana Barhoum. We were introduced to the basics of writing project proposals, grants, and funding in addition to the major organizations and the production situation in various countries.” 

Amina Ezz El Arab, a young Egyptian actor and director, expressed similar enthusiasm: “We had five trainers from five countries and different backgrounds in theater. They enriched us with their wide experiences…from moving the body on stage, to analyzing every syllabus of every word.”

One of the exciting performances in the seventh edition was Zenith Productions’ “Living Utopia.” This Austrian performance offered a fresh perspective on the emancipation of both women and men and the definition of a human being.

This physical theater performed by Kari Rakkola, Sandra Knoll and Agorita Bakali with the light and sound of Marcus Strohmeyer was rooted in Grotowski’s work. It relied heavily on the expression of the bodies of the performances who we able to present subtle interactions and changes through their various part of their bodies including acting with their feet. 

The stark red color of the three actors’ lab coats and the red dresses of the two female actresses created a sculpted image in contrast to the black background. The three performers were able to present very complex notions like the struggle for perfection and the uselessness of such efforts, and searching for ways to stop the torment of our souls and bodies, with humor, humanity and compassion. The soulful music carried the story when the performers lost the words. 

“Living Utopia” portrayed a multilayered relationship with language and expression. It started with the three performers with faces covered with blank paper, after they each draw a face for themselves, they start writing text on each other’s bodies. The body/actor translates what’s written on it into verbal language. The writing moves from the bodies of the performers to floor of the stage and at the end of the performance it is projected, out of focus, on the back wall. Only some parts of the texts could be read on the moving bodies of the performers, conflating the relationship between body and text.   

Another performance that tried to explore language and its limitations was the Egyptian production “Al Dars.” Ahmad Hussein Amin’s adaptation of Eugene Ionesco’s “The Lesson” is a meditation on people’s ability to communicate and their attempts to understand each other despite of differences of languages, and the dreadful consequences that happen when communication fails.  

The simple set that flirted with the idea of time, through using 40 clocks on stage, was a perfect backdrop for the virtuoso performance of Emad Ismail and Dooa Hamza who had wonderful chemistry on stage and were able to tap into the comedic aspect of the absurd.

The Lebanese performance “Silicone Bomb” used a more “realistic” setting, in its attempt to present an unusual human interaction during the 2006 Israeli war on Lebanon. A woman seeks phone help from a clerk in a cosmetic surgery clinic because her silicone implants exploded during the attacksز

Unfortunately, the sitcom inspired dialogue and Lina Abyad’s direction were not able to delve into the complexity of the war situation or capture the depth of the two stranded women, focusing on the not-so-subtle sexual jokes.

Among the performance offerings of the Creative Forum were a number of student productions.

Teaterhogskolan’s “Eaten By Men” presented the work of students from the Stockholm Academy of Dramatic Arts mime program. The Swedish production offered fun ways in the use of stage and the human body. What started as a playful performance with physical comic interactions turned into a violent performance tapping into the invisible group violence and exploring the ecstasy of suffering.

Another student production that started with powerful movement and primordial drum beats was Netherlands Artez production of Arthur Miller’s “The Crucible.” Director Ari Peterse led a team of young performers dressed in tongue-in-cheek T-shirts that had the name of each character printed at the back while the front displayed bumper sticker style mottos summarizing the characters motivation in the play such as “Desperate Housewife,” “Hal le lujah.” or “Not a Witch..Just a Bitch.”

The famous court scene was staged with the actors on all four, connecting to the animal energy that dominated the power struggle behind the Salem witch hunt.

As the forum closed, it was clear that it had established a solid identity that not only encourages and presents theater and dance, but also harbors creativity and creates an egalitarian space for performances and artists — European and Mediterranean alike. 
The forum also gives Egyptian audiences a chance to see the new art trends of the Independent Groups. [image: image6.png]



	



	


مسرحية نسائية احتفالا بيوم المرأة 

لمى المرعشلي تتقدم بثقة في «بمبة سيليكون» 

بيروت ـ من محمد حسن حجازي |


احتفالاً بيوم المرأة العالمي انتجت الجامعة اللبنانية - الاميركية في بيروت (LAU) على مسرح غولبنكيان، مسرحية قصيرة (25 دقيقة) بعنوان «بمبة سيليكون»، للمخرجة لينا ابيض التي ترجمت نص عبير همدر (مقيمة في بريطانيا مع زوجها الايرلندي آرثر برادلي) بالانكليزية في اول نص مسرحي لها بعد سنوات من الدراسة الاكاديمية حازت من خلالها على شهادة الدكتوراه من معهد الدراسات الشرقية والافريقية في جامعة لندن حول تصوير المرض والعاهة الجسدية النسائية في الادب العربي. على الخشبة حضرت ممثلتان، لمى المرعشلي ابنة الفنان الراحل ابراهيم المرعشلي في ثاني تعاون لها مع المخرجة ابيض، التي سبق وقدمتها في شخصية بيروتية ظريفة ذكرتنا في بعض ملامحها بالراحلة فريال كريم، اما هنا في العمل الثاني فهي فدوى سلامة، المرأة المتزوجة من رجل يسافر كثيراً، وقد اجرت عملية تكبير لصدرها بوضع سيليكون في سورية لأن التكاليف هناك ارخص، لكنها وخلال الحرب التي اعلنتها اسرائيل على لبنان في العام 2006 تسببت كثرة الانفجارات بفعل الغارات المكثفة في تفجير سائل السيليكون وشعورها بأنه توزع في كامل جسدها وهي تطلب عيادة الدكتور سلامة في بيروت لكي ينقذها في هذا الوضع الحرج ومع كثافة الهجوم الناري. بعد عناء وعشرات المحاولات ردت سكرتيرة الطبيب (سهى شقير الشخصية الثانية في المسرحية) التي كانت تتفقد العيادة بالصدفة، وراحت تطمئنها على وضعها، وأنه يستحيل ان تكون هناك مضاعفات صحية على حياتها، واذا بالامور تتحول الى مسايرة هاتفية بين امرأتين نسيتا ان هناك حرباً وقصفاً، وتفجر سيليكون، وغاصتا في امور نسائية وعامة وأحياناً تافهة خصوصاً مع تعذر وصول احداهما الى الاخرى لاشتداد القصف وخطورة الاوضاع.
مسرحية نسائية بالكامل. المخرجة، الكاتبة، البطلتان، الديكور (نور ابو حمدان) الملابس والماكياج (زينب خضرة) الملصق والبرنامج (دينا الكسندر) ادارة الصالة (مادونا سليم) والانتاج (هالة المصري)، كلهن عكسن معنى عيد المرأة العالمي، من خلال كابوس السيليكون المهيمن على اذهان النساء وتصورهن ان الرجال يفضلن تضخيم اعضاء المرأة بطريقة اصطناعية. يهمنا من هذا كله ان مسيرة لمى كممثلة تسير في شكل رائع، ويبدو ان الفترة المقبلة تعدنا بما هو أفضل وأهم.
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الانتصار على الحرب... بـ«الثرثرة» المسرحية الجميلة
الخميس, 25 فبراير 2010
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بيروت - إيلي هاشم
حين تتعلّق الأمور بأحاديث الجنس اللطيف يحلو للرجال استراق السمع ويطيب للنساء العودة إلى مواضيعهن التي تشغلهنّ لفترة غير قصيرة من يومهنّ. تلك الأمور النسائية هي التي اعتمدت عليها الكاتبة عبير همدر لكتابة مسرحيتها الأولى، ومن تلك القناة غرفت مواضيع أخرى مثل الحرب والإعلام وبرامج المنوعات وغيرها.

«بمبة سيليكون» هو عنوان المسرحية القصيرة التي قُدِّمَت العام الماضي في ختام المهرجان الدولي للمسرح الجامعي في دورته الثانية عشرة، وكانت لينا أبيض ترجمتها وأخرجتها بنفسها قبل أن تقرر إعادة تقديمها هذه السنة أيضاً فكان خيارها موفقاً لأنّ العمل لقي نجاحاً على رغم بعض الثغرات التي أعثرته.

تتحدّث القصة عن إمرأة تدعى فدوى سلامة تقوم بالتمارين على الوضعية الأفضل للحمل عند ممارسة الجنس، على أنغام موسيقية، قبل أن ينقطع البث على الراديو لنقل خبر عن الحرب المندلعة في تموز (يوليو) 2006 في لبنان. صوت الانفجار يترافق مع تهيّؤٍ للمرأة أن صدرها المحشو بمادة السيليكون قد انفجر هو أيضاً، فبدأت تشعر أن تلك المادة تسرّبت إلى كل أنحاء جسمها، لذلك دبّ الخوف في قلبها لظنّها أنّها تتسمّم وتُحتَضر. هذا الدور لعبته لمى مرعشلي، ابنة الراحل إبراهيم مرعشلي، فاستطاعت أن تشدّ الأنظار إليها، ولكن ليس من اللحظة الأولى حيث شعرنا أنّها غير متماسكة كلياً، بل مع تقدّم العرض كانت تزداد اندفاعاً وحماسة وعطاءً دقيقة بعد أخرى، فبرعت في شكل لافت في الجزء الأكبر من المسرحية وهو الجزء الكوميدي، في حين كانت أقل براعة في اللحظات الدرامية فلم تنجح تماماً في إقناعنا بأنّها خائفة وحزينة لمشاهد الحرب التي تراها على الشاشة الصغيرة. الممثلة الأخرى في العرض لم تكن أقل طرافة من الأولى وهي سهى شقير التي لعبت دور سكرتيرة طبيب التجميل الذي تقصده فدوى لفحص صدرها عنده. الطبيب مسافر، والقذائف تتساقط في الخارج، ولم يعد بإمكان السكرتيرة العودة إلى منزلها، فلم يبقَ أمام هاتين الفتاتين إلاّ أن تظلاّ على تواصل عبر الهاتف لمواجهة اللحظات العصيبة. الممثلة سهى شقير بدت هي أيضاً مرتبكة بأدائها في اللحظات الأولى من إطلالتها، قبل أن تطلق العنان لنفسها وتقنعنا بأنّها فعلاً فتاة تهتم بالقشور وتحلم، مثل أي فتاة، أن تكون على علاقة بشاب قوي ومحبّ، بخاصّة أنّها تعتبر أنّ حلمها لن يتحقق بسبب صغر حجم ثدييها. لذلك فإنّ عملية تكبير الصدر التي تسعى للخضوع لها هي أملها لتلفت أنظار الشبّان.

هذا النص الذي كتبته عبير همدر ينقل ببراعة عالم الفتيات ويعكس اهتماماتهنّ، ويسلّط الأضواء على سخافة بعض الفتيات. وهنا نركّز على كلمة «بعض»، وعلى السخافة القادرة أن تنسيهنّ مثلاً أنّهنّ يتعرّضن للقصف، فيكون كل الاهتمام منصبّاً على الملابس والشعر والممثل المفضّل ومقدّم البرامج الأجمل... ومن الجيّد أنّ هذا العمل هو نسائي (الكاتبة، المخرجة، الممثلتان) كي لا يقول قائل، أو بالأحرى تقول قائلة إنّ الجنس غير اللطيف يتهكّم ويسخر منهنّ. وهنا يمكننا الإعلان بصوت عالٍ «شهد شاهد من أهله»! ولا بد من التوضيح بأنّنا لا نتّهم البتة النساء بالسخف، لكننا نقول إنّ المواضيع المتداولة في الأوساط المؤنثة غالباً ما تكون قريبة من الثرثرة، وتلك الثرثرة انقلبت في هذا العرض إلى عامل إيجابي ساعد الفتاتين على تخطي خوفهما من الحرب التي تشاركان فيها رغماً عنهما. فالحرب، كما يقول برغسون، هي تسلية الزعماء الوحيدة التي يسمحون لأفراد الشعب المشاركة فيها، وربما كان الأجدر القول «التي يجبرون أفراد الشعب على المشاركة فيها». إذاً الثرثرة الموجودة في المسرحية كان هدفها الذهاب إلى أبعد من الهدف المنظور للغوص في مواضيع أعمق، لكنّها وإن وجدت مبرراً منطقياً لها لم تنجح في تزويدنا بخلاصة مفيدة، وحسبها أنّها استطاعت أن تزرع ضحكات كبيرة أو على الأقل ابتسامات صغيرة على الوجوه.

لينا أبيض لم تعتمد في إخراجها ديكوراً ضخماً ولم تسعَ إلى لعبة إخراجية معقّدة، بل كان جلّ تركيزها ينصب على أداء الممثلتين، وفي ذلك مغامرة لأنّ أي تلكؤ في التمثيل سينعكس على المسرحية بكاملها، إذ لا شيء يختبئ الأداء في ظلّه، وهذا سيف ذو حدّين لأنّه بقدر ما يستطيع رفع العمل قد يؤدّي إلى سقوطه. إنّ الخلل الذي أصاب بعض أجزاء المسرحية كان سببه الحاجة إلى المزيد من إدارة الممثلتين، بخاصة في المشاهد الدرامية التي تحتاج [image: image16.jpg]


إلى الكثير من الأداء القوي كي يفهم المُشاهد أنّه ينتقل من لحظة كوميدية مضحكة إلى أخرى درامية محزنة، فلا يضحك في الوقت الذي يُفترض به أن يكون جدياً و «حزيناً». وهذا ما حصل في المشهد الأخير حين بدأت السكرتيرة بالغناء فبدأ الجمهور بالضحك لرداءة صوتها، ثمّ دخلت الموسيقى المرافقة لتضيف جوّاً من الرصانة لم يكن كافياً لإفهام الناس أنّه يُفترض بهم أن يكفّوا عن الضحك. ثمّ جاء خوف المرأة في منزلها وانهيارها أمام صور الحرب ليزيد الطين بلة، فلم نفهم كيف تبدّلت الأجواء في لحظة واحدة قبل أن ينتهي العرض!

«بمبة سيليكون» تجربة مسرحية لا بأس بها مع أنّها تحتمل الكثير من الإضافات والتحسينات، لكنّ الأهم يبقى في أنّها تجربة انطلقت من رحم الحرب وفازت عليها بالفن وبالثرثرة الفنية!
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شبكة بيور الثقافة
شبكة بيور الثقافة ملتقى للأدب والثقافة. للمزيد 

مجلة الالكترون
مجلة الالكترون، مجلة ثقافية الكترونية تعنى بشؤون الأدب العربي والأدب المهاجر. للمزيد 

الملتقى العالمي للمسرح في مدينة الإسكندرية المصرية: 

قنابل من السيليكون على خشبة المسرح
شكلت فعاليات "الملتقى الإبداعي السابع للفرق المسرحية المستقلة" التي شارك فيها أكثر من 23 دولة أوروبية ومتوسطية مناسبة كبيرة لطرح موضوعات مختلفة، تنوعت بين عروض عالجت بشاعة الحرب ورغبة الإنسان في تحدي واقعه المعاش وحق الحلم الإنساني. سوزانا شاندا تعرفنا بهذا الملتقى. 
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تقوم مكتبة الإسكندرية بتقديم الدعم للملتقى الذي يُعقد سنويًا منذ عام 2002 بالقرب من الموقع الذي كانت تقوم عليه أكبر دار للكتب في العصر القديم يجري اليوم إعادة إحياء روح الانفتاح والحوار بمحاذاة الموقع الذي كانت تقوم عليه أكبر دار للكتب في العصر القديم والتي كانت النيران قد قوضتها آنذاك. هنا يستعرض صنّاع المسرح الشباب القادمين من أوروبا والدول المحاذية للبحر الأبيض المتوسط أشكالاً تعبيريةً جديدةً من خلال ورش عملٍ نُظمت في إطار "الملتقى الإبداعي للفرق المسرحية المستقلة" في الإسكندرية.

وبينما تهب الرياح من جهة البحر على مبنى المكتبة الجديد الذي يتخذ شكلاً مائلاً مغروسًا في الأرض، تمتلئ قاعة المسرح إلى أقصى حدّ في مركز المؤتمرات المجاور، حيث تقدِّم الفرقة الفلسطينية من "مسرح الحارة" عملها الذي حمل عنوان "عندي حلم". لكن من يتوقع هنا أن تُستعادُ شعارات الانتفاضة أو أيديولوجيات الاستشهاد لن يجد ضالته أبدًا. لأن هذا الحلم ينضح بكل الألوان وله وقع شكيرا على السامع ويبحث له عن منفذٍ للوصول إلى العالم عن طريق الحاسوب.

هنا ترقص إحدى الممثلات الشابات هازةً خصرها على أنغام موسيقى البوب الصاخبة تاركةً العنان لنفسها وللجمهور للاندماج بالحركات. يلي ذلك مشهدٌ لشابٍ في سن المراهقة يُقلِبُ مشدوهًا صفحات مجلةً صورٍ بورنوغرافية، وعند سماعه لخطىً مقتربة يرمي المجلة تحت مقعده من شدة رعبه. ويُستتبع هذا بمشهد أربعة شبان وشابات في مقهى للإنترنت، وكلٌّ منهم يحاول أن يصنع لنفسه هويةً خاصةً للشبكة العنكبوتية العالمية تكون مقبولةً عالميًا ولا يشلّها الصراع الفلسطيني المستمر. 

المسرحية الفلسطينية "عندي حلم" 
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"لقد سئم الشبان الفلسطينيون والشابات الفلسطينيات عناء النضال من أجل دولةٍ خاصةٍ وسئموا من الحرب والظروف اليومية الصعبة في المناطق المحتلة" وقبل أن تلتقط الفتاة صورةً شخصية لها لتضعها على الـ"فيس بوك" تعتمر شعرًا اصطناعيًا أشقرَ لكي تبدو شبيهةً بشكيرا أو بواحدة أخرى من شهيرات الفن العالميين. "لقد سئم الشبان الفلسطينيون والشابات الفلسطينيات عناء النضال من أجل دولةٍ خاصةٍ وسئموا من الحرب والظروف اليومية الصعبة في المناطق المحتلة" بحسب ما تقول في هذا السياق مارينا برهم مديرة فرقة الحارة في بيت جالا في الضفة الغربية المحتلة. وتتابع برهم قولها بأن هؤلاء الشبان والشابات غير مقيدين بظروف الهوية الفلسطينية في غرف الدردشة في الإنترنت، من هنا يسعهم أن يسافروا ضمن العالم الافتراضي حيثما شاءوا وأن يعيشوا أحلامهم التي تشبه إلى حدٍّ بعيدٍ أحلام الشبان والشابات الآخرين في العالم.

"كان الشبان والشابات يهتمون سابقًا بالقضية الفلسطينية أكثر من اهتمامهم بأنفسهم. لكن هذا الوضع قد تغيَّر جذريًا، وهم اليوم لا يعتقدون بأن هناك أية حاجةٍ لهم هنا وبالتالي يريدون الهجرة إلى الخارج ليعشيوا حياتهم" كما قالت مارينا برهم في المحادثة التي جرت بعد العرض في الإسكندرية. أُعِدّتْ المسرحية بناءً على استقصاءات خاصة، حيث استشعر المسرحيون الفلسطينيون نبض الشباب من خلال استمارات ملأها هؤلاء وكذلك عبر مقابلات حوارية معهم. وأضافت مارينا برهم قائلةً أن "الشبان والشابات تعبوا من الحياة اليومية والظروف السياسية غير المستقرة، لذا يحاول هؤلاء الهرب من هذا الواقع من خلال اتصالهم بشباب وشابات من خارج عالمهم المحاصر".


شكَّلت مسرحية "عندي حلم" أحد المفاصل اللامعة في الملتقى الإبداعي السابع للفرق المسرحية المستقلة الذي انعقد في الإسكندرية المدينة المصرية الساحلية. وكانت غاية مدير المهرجان المخرج محمود أبو دوما أن يوفر منتدىً يهدف إلى اللقاء بين الأوساط المسرحية الأوروبية ونظيراتها في الدول المحاذية للبحر الأبيض المتوسط من خلال الفعاليات التي استمرت لعشرة أيام، حيث جرى دعوة ثلاثمائة شخص ليستعرضوا أعمالهم أو للمشاركة في ورش العمل وندوات النقاش. 

الدعم والتمويل

هذا وتقوم مكتبة الإسكندرية بتقديم الدعم للملتقى الذي يُعقد سنويًا منذ عام 2002 بالقرب من الموقع الذي كانت تقوم عليه أكبر دار للكتب في العصر القديم والتي كانت النيران قد أكلتها آنذاك، وقد شُيدت مكتبة الإسكندرية ذات الطراز الحديث بشكلٍ لافت، وهي لا تُستخدم للعلوم والبحوث وحسب، بل أنها رفعت شعار السعي للتبادل الثقافي بين حضارات العالم شعارًا واضحًا، وأعادت إحياء روح الانفتاح والحوار الذي اتسمت به المكتبة القديمة وأكسبها شهرتها آنذاك. كما يبدو المكان وكأنه أُعد خصيصًا للملتقى الإبداعي للفرق المسرحية المستقلة، حيث لم توفِّر المكتبة عدة صالات للعرض في مركز المؤتمرات وحسب، بل وقدمت نحو عشرين بالمائة من مجمل ميزانية الملتقى الذي بلغ مليونين وأربعمائة ألف جنيه في العام المنصرم، أي نحو ثلاثمائة وعشرين ألف يورو.
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يؤكد أبو دوما أن الملتقى يهدف إلى تبديد أجواء عدم الثقة بين الشرق والغرب أما تمويل المهرجان الذي يستمر لعشرة أيام فتقدمه بشكل أساسي مؤسسات أوروبية من السويد والدانمرك واليونان وأسبانيا وهولندا وفرنسا ومعهد غوتة الألماني ومؤسسة برو هلفيتا السويسرية. ويؤكد محمود أبو دوما على أن طابع الملتقى يخلو من النجوم والمنافسة تمامًا، بينما يعطي الملتقى دفعًا جديدًا من خلال المحادثات وورش العمل. وفي هذا السياق مثلاً عُقدت ندوة حوارية بين الأجيال المختلفة في عالم المسرح واستمرت لمدة خمس ساعات على الكورنيش في المؤسسة السويسرية، شاركت فيها المخرجة اللبنانية لينا أبيض التي سبق لها أن عملت سويةً مع عددٍ من الأسماء اللامعة مثل المناضلة المصرية في سبيل حقوق المرأة نوال السعداوي، وقد عبّرت أبيض خلالها عن أنها كانت متوترة جدًا عندما أعدّتْ أول مسرحية لإحدى طالباتها قائلةً: "كنت خائفةً إلى حدٍّ كبيرٍ جدًا من أن أخذل توقعات طالبتي التي تتلمذت علي وتكِن لي مشاعر الاحترام".

فعاليات ونشاطات متميزة

الطالبة عبير همدار التي اشتغلت على مسرحية "بمبة سيليكون" التي لاقت الإعجاب في ملتقى المسرحيين في الإسكندرية. وتتناول المسرحية ذُعر امرأةٍ على ثدييها المحشوين بالسيليكون على خلفية القصف الإسرائيلي للبنان في صيف عام 2006 وذلك عبر مكالمة هاتفية تجري بين امرأتين، حيث تظن حاملة الأثداء السيليكونية أن السيليكون قد انفجر على وقع زخّات الصواريخ التي لا تتوقف وانتشر مسممًا جسدها. المسرحية التي قُدمت بشكلٍ حيوي تعالج القرب العبثي بين يوميات الحرب المعاش والولع الأحمق السطحي بالجمال.

إلى جانب العروض المسرحية وجولات النقاش والحوار وورش العمل كان برنامج النشر لكاتبات الدراما العربيات واعدًا، حيث تمت ترجمة سبعة نصوص مسرحية لكاتبات من مصر وسوريا وتونس والمغرب والمناطق الفلسطينية إلى اللغة الإنجليزية وقُدمت ككتب باللغتين في الملتقى. وجاءت كل الكاتبات باستثناء واحدة إلى الإسكندرية ووقَّعن كتبهن، بيد أن فرصة عقد ندوة نقاش عن حضور المرأة في المسرح العربي لم تُستغل.

إن تبديد أجواء عدم الثقة بين الشرق والغرب من أهداف الملتقى، كما يشرح المدير الفني. ولكن للأسف يبدو أن دعوة مسرحيين من إسرائيل من التبوهات. وفي هذا الصدد يقول محمود أبو دوما: "لو فعلت كان الملتقى سيتحول إلى قضية سياسية، الأمر الذي لم أرغب به". وهنا لا بدَّ من القول بأنه رغم السلام الرسمي بين البلدين الجارين، إلا أن حجم انعدام الثقة بإسرائيل كبيرٌ في مصر، حتى في الأوساط الثقافية.



سوزانا شاندا
ترجمة: يوسف حجازي
حقوق النشر: قنطرة 2010
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